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Contenu de l'emballage 
(à vérifier en premier après le 
déballage)

•	 UR22MK3 UR12MK3 Manuel d'installation (livret)	 ×1

•	 Cubase AI License Card	 ×1

•	 Steinberg Plus License Card	 ×1

•	 Câble USB 2.0 (USB Type-C™ à Type-A, 1,5 m)	 ×1
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Le numéro de modèle, le numéro de série, 
l’alimentation requise, etc., se trouvent sur ou près 
de la plaque signalétique du produit, située dans 
la partie inférieure de l’unité. Notez le numéro de 
série dans l’espace fourni ci-dessous et conservez 
ce manuel en tant que preuve permanente de votre 
achat afin de faciliter l’identification du produit en 
cas de vol.

N° de modèle

N° de série

(1003-M06 plate bottom fr 01)
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Merci d'avoir choisi l'interface audio USB UR22MK3, 
UR12MK3. Ces interfaces audio USB permettent 
aux créateurs de musique et d’autres contenus de 
créer en toute efficacité des contenus en ligne de 
haute qualité. Ce produit vous permet de connecter 
des microphones, des instruments de musique 
électroniques, des lecteurs de musique portables, 
etc. à des ordinateurs, des iPads et des iPhones qui 
prennent en charge la norme USB 2.0.
Pour tirer pleinement parti des fonctionnalités de 
l'UR et l'apprécier encore davantage, veuillez lire 
attentivement ce guide avant d'utiliser l'appareil. Après 
l’avoir lu, conservez-le en lieu sûr et à portée de main 
pour toute référence ultérieure.

Manuels

L’UR dispose des deux manuels suivants.

•	UR22MK3 UR12MK3 Manuel d'installation 
(le présent manuel)
Contient les mesures de précaution pour l’utilisation 
de l’UR en toute sécurité, des informations sur 
l’alimentation électrique, les caractéristiques 
techniques du produit et des informations sur la prise 
en charge des produits.

•	UR22MK3 UR12MK3 Guide d'utilisation (PDF)
Décrit les fonctions et les opérations de l'UR. Pour 
les utilisateurs qui ont une connaissance de base de 
la production musicale et de la création de contenu.

https://manual.yamaha.com/audio/music_audio_
production/ur22mk3_ur12mk3/

https://manual.yamaha.com/audio/music_audio_production/ur22mk3_ur12mk3/
https://manual.yamaha.com/audio/music_audio_production/ur22mk3_ur12mk3/


26 UR22MK3 UR12MK3 Manuel d'installation

PRÉCAUTIONS D'USAGE
PRIÈRE DE LIRE ATTENTIVEMENT AVANT 
DE PROCÉDER À TOUTE MANIPULATION
En particulier, dans le cas d’enfants qui 
pourraient utiliser le produit, un parent 
doit fournir des conseils sur la manière de 
l’utiliser et de le manipuler correctement 
avant son utilisation réelle.
Rangez ce manuel en lieu sûr afin de pouvoir le 
consulter ultérieurement.

 AVERTISSEMENT
Veillez à toujours respecter les précautions 
élémentaires énumérées ci-après pour éviter les 
blessures graves, voire mortelles, provoquées par 
une électrocution, un court-circuit, des dégâts 
matériels, un incendie ou tout autre accident. La 
liste de ces précautions n'est pas exhaustive :

En cas d'anomalie

•	 Si l'un des problèmes suivants survient, débranchez 
immédiatement le câble USB de l'ordinateur et de 
l'adaptateur secteur USB.
	- Le câble USB devient effiloyé ou endommagé.
	- Le produit dégage une odeur inhabituelle ou de la 
fumée.

	- Un objet est tombé à l'intérieur du produit ou de 
l'eau s'y est infiltrée.

	- Une brusque perte de son survient pendant 
l'utilisation du produit.

	- Le produit présente des fissures ou des dégâts 
visibles.

Faites ensuite contrôler ou réparer le produit par un 
technicien Yamaha qualifié.

Alimentation

•	 Utilisez uniquement la tension requise pour le 
produit. Celle-ci est indiquée sur la plaque du 
fabricant du produit.

Ne pas ouvrir

•	 Ce produit ne contient aucune pièce nécessitant 
l'intervention de l'utilisateur. N'essayez pas de 
démonter ou de modifier les composants internes de 
quelque manière que ce soit.

Prévention contre les incendies

•	 Ne placez pas d’objets brûlants ou de flammes nues 
à proximité du produit, au risque de provoquer un 
incendie.

PA-15 1/2



27UR22MK3 UR12MK3 Manuel d'installation

Perte de capacités auditives

•	 Avant de raccorder le produit à d'autres appareils, 
mettez ces derniers hors tension. En outre, avant 
de mettre les appareils sous/hors tension, vérifiez 
que tous les niveaux de volume sont réglés sur la 
position minimale. Le non-respect de ces mesures 
peut provoquer une perte d'acuité auditive, 
entraîner un risque d'électrocution ou endommager 
l'équipement.

•	 N'utilisez pas le casque de manière prolongée 
à des niveaux sonores élevés ou inconfortables 
qui risqueraient d'entraîner une perte définitive de 
l'audition. Si vous constatez une baisse d'acuité 
auditive ou que vous entendez des sifflements, 
consultez un médecin.

ATTENTION
Veillez à toujours observer les précautions 
d'emploi élémentaires énumérées ci-dessous afin 
d'éviter tout risque de blessure pour vous-même 
et pour autrui. La liste de ces précautions n'est 
pas exhaustive :

Emplacement et connexions

•	 Utilisez uniquement le câble USB fourni.
•	 Avant de déplacer le produit, retirez tous les câbles 

connectés.

AVIS
	�À propos de ce manuel

•	 Les illustrations figurant dans ce mode d'emploi 
servent uniquement à expliciter les instructions.

•	 Steinberg est une marque déposée de Steinberg 
Media Technologies GmbH.

•	 iPad et iPhone sont des marques commerciales 
d’Apple Inc., déposées aux États-Unis et dans 
d’autres pays.

•	 Android est une marque commerciale de Google LLC.
•	 USB Type-C™ et USB-C™ sont des marques 

commerciales d'USB Implementers Forum.

	�À propos de la mise au rebut
•	 Ce produit contient des composants recyclables. 

Lors de la mise au rebut de ce produit, veuillez 
prendre contact avec les autorités locales 
compétentes.

PA-15 2/2
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Informations concernant la collecte et le traitement des déchets d’équipements 
électriques et électroniques

Le symbole sur les produits, l’emballage et/ou les documents joints signifie que les produits 
électriques ou électroniques usagés ne doivent pas être mélangés avec les déchets domestiques 
habituels. 
Pour un traitement, une récupération et un recyclage appropriés des déchets d’équipements 
électriques et électroniques, veuillez les déposer aux points de collecte prévus à cet effet, 
conformément à la réglementation nationale.

En vous débarrassant correctement des déchets d’équipements électriques et électroniques, vous 
contribuerez à la sauvegarde de précieuses ressources et à la prévention de potentiels effets 
négatifs sur la santé humaine qui pourraient advenir lors d’un traitement inapproprié des déchets.

Pour plus d’informations à propos de la collecte et du recyclage des déchets d’équipements 
électriques et électroniques, veuillez contacter votre municipalité, votre service de traitement des 
déchets ou le point de vente où vous avez acheté les produits. 

Pour les professionnels dans l’Union européenne :
Si vous souhaitez vous débarrasser des déchets d’équipements électriques et électroniques, 
veuillez contacter votre vendeur ou fournisseur pour plus d’informations.

Informations sur la mise au rebut dans d’autres pays en dehors de l’Union européenne :
Ce symbole est seulement valable dans l’Union européenne. Si vous souhaitez vous débarrasser 
de déchets d’équipements électriques et électroniques, veuillez contacter les autorités locales ou 
votre fournisseur et demander la méthode de traitement appropriée.

(58-M02 WEEE fr 01)
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Connexion à la source 
d’alimentation
L’UR22MK3 et l’UR12MK3 fonctionnent normalement 
sur une alimentation par bus USB à partir d’un 
ordinateur, mais en cas d’utilisation avec un iPhone 
ou un iPad, ils peuvent également être alimentés, 
si nécessaire, par un adaptateur secteur USB, une 
batterie mobile USB, etc. L’alimentation s’allume 
automatiquement lorsque l’UR est relié à la source 
d’alimentation via un câble USB et s’éteint dès que 
l’appareil est débranché de la source d’alimentation.
L'UR22MK3 et l'UR12MK3 ne possèdent pas de 
commutateur d'alimentation.

AVIS
Lorsque vous connectez l'UR à un haut-parleur, allumez 
toujours celui-ci EN DERNIER.
Lors de la déconnexion d'un haut-parleur, éteignez 
toujours ce dernier EN PREMIER.

AVERTISSEMENT
•	 Avant de raccorder l'UR à d'autres appareils, mettez ces 

derniers hors tension.
•	 Avant de mettre tous les appareils sous ou hors 

fonction, assurez-vous que tous les niveaux de volume 
sont réglés sur le niveau minimal.

Le non-respect de ces mesures peut provoquer une perte 
d'acuité auditive, entraîner un risque d'électrocution ou 
endommager l'équipement.

Connexion à l'aide d'un adaptateur 
secteur USB ou d'une batterie 
mobile USB

2 2

11

Adaptateur 
secteur USB 

(disponible dans 
le commerce)

Batterie mobile 
USB (disponible 

dans le 
commerce)

Câble USB
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Spécifications de l'adaptateur 
secteur USB / de la batterie 
mobile USB
Tension de sortie : 5 V CC
Courant de sortie : 0,5 A ou plus

AVERTISSEMENT
Veillez à utiliser un adaptateur secteur USB ou une 
batterie mobile USB présentant les caractéristiques 
techniques ci-dessus. L'utilisation d'adaptateurs ou de 
batteries inappropriés peut endommager le produit ou 
entraîner une surchauffe ou un incendie.
Suivez les instructions fournies avec l'adaptateur 
secteur USB ou la batterie mobile USB connecté.

AVIS
Si le produit ne se met pas sous tension ou s'il est 
sous tension et que l'alimentation est brusquement 
interrompue, il se peut que votre appareil USB ne 
réponde pas aux exigences minimales ou qu'il soit 
endommagé. Essayez d'utiliser un autre appareil USB 
qui répond aux exigences, etc. Si le produit semble 
présenter un dysfonctionnement, veuillez vous 
adresser à un technicien Yamaha.
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Caractéristiques techniques

Caractéristiques techniques générales

Alimentation 2,5 W (5 V CC, 0,5 A)

Dimensions 158 (L) × 47 (H) × 102 (P) mm

Poids net 450 g

Plage de température ambiante de 
fonctionnement

0 – 40 °C

Accessoires inclus

•	 UR22MK3 UR12MK3 Manuel d'installation (livret)

•	 Cubase AI License Card

•	 Steinberg Plus License Card

•	 Câble USB 2.0 (USB Type-C™ à Type-A, 1,5 m)

Caractéristiques techniques
*	 Le contenu de ce mode d’emploi s’applique aux dernières caractéristiques techniques connues à la date de 

publication du manuel. Pour obtenir la version la plus récente du manuel, accédez au site Web de Yamaha puis 
téléchargez le fichier du manuel concerné.
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Résolution des problèmes

Puis-je utiliser un concentrateur USB avec ce 
produit ?

Le produit peut être utilisé avec un concentrateur USB ; 
cependant, nous ne le recommandons pas car cela peut 
provoquer des problèmes. Utilisez l’UR en le connectant 
directement au port USB de votre ordinateur chaque fois 
que possible.

De quoi ai-je besoin pour alimenter la borne 
[5V DC IN] ?

Utilisez un adaptateur secteur USB ou une batterie 
mobile USB. Si la forme de la borne de l’appareil USB 
qui fournit l’alimentation est incompatible avec le câble 
USB inclus, convertissez-la en USB Type-C. Pour plus 
d'informations sur les adaptateurs secteur USB et les 
batteries mobiles USB compatibles, reportez-vous à la 
section « Spécifications de l'adaptateur secteur USB / de la 
batterie mobile USB » (page 30). 

L'UR peut-il être connecté à un port autre qu'un 
port USB Type-A ?

Vous pouvez le connecter à une borne USB Type-C à l'aide 
d'un câble USB Type-C à USB Type-C disponible dans le 
commerce.

Puis-je utiliser l'UR avec des appareils Android ? L'UR n'est pas compatible avec les appareils Android.

Type A Type C
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MÉMO
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Yamaha Worldwide Representative Offices

For details on the product(s), contact your nearest Yamaha representative or the authorized distribu-
tor, found by accessing the 2D barcode below.

English

Wenden Sie sich für nähere Informationen zu Produkten an eine Yamaha-Vertretung oder einen 
autorisierten Händler in Ihrer Nähe. Diese finden Sie mithilfe des unten abgebildeten 2D-Strichodes.

Deutsch

Pour obtenir des informations sur le ou les produits, contactez votre représentant ou revendeur agréé 
Yamaha le plus proche. Vous le trouverez à l'aide du code-barres 2D ci-dessous.

Français

Para ver información detallada sobre el producto, contacte con su representante o distribuidor 
autorizado Yamaha más cercano. Lo encontrará escaneando el siguiente código de barras 2D.

Español

Per dettagli sui prodotti, contattare il rappresentante Yamaha o il distributore autorizzato più vicino, 
che è possibile trovare tramite il codice a barre 2D in basso.

Italiano

Para mais informações sobre o(s) produto(s), fale com seu representante da Yamaha mais próximo 
ou com o distribuidor autorizado acessando o código de barras 2D abaixo.

Português

Чтобы узнать подробнее о продукте (продуктах), свяжитесь с ближайшим представителем или 
авторизованным дистрибьютором Yamaha, воспользовавшись двухмерным штрихкодом ниже.

Русский

如需有关产品的详细信息，请联系距您最近的Yamaha代表或授权经销商，可通过访问下方
的 �D 条形码找到这些代表或经销商的信息。

简体中文

如需產品的詳細資訊，請聯絡與您距離最近的 Yamaha 銷售代表或授權經銷商，您可以掃描下方的二維
條碼查看相關聯絡資料。

繁體中文

제품에 대한 자세한 정보는 아래 �D 바코드에 엑세스하여 가까운 Yamaha 담당 판매점 또는 공식 대리점에 
문의하십시오.

한국어

https://manual.yamaha.com/audio/address_list/

Head O�ce/Manufacturer: Yamaha Corporation 10-1, Nakazawa-cho, Chuo-ku, Hamamatsu, 430-8650, Japan
Importer (European Union): Yamaha Music Europe GmbH Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Importer (United Kingdom): Yamaha Music Europe GmbH (UK) Sherbourne Drive, Tilbrook, Milton Keynes, MK7 8BL, United Kingdom
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